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История создания «Волшебной горы»

1912 – приезд к жене в Давос
«Королевское высочество», «Признания авантюриста Феликса 

Круля», «Размышления аполитичного», «Смерть в Венеции» и т.д.
«ВГ» – «юмористическая параллель» к «Смерти в Венеции»
1914 – Первая мировая война – финал романа
«Гете и Толстой» и т.д.
1924 – издание «Волшебной горы»



Нобелевская премия 1929 за «Будденброков» (1901)
Мне было ясно: каких-нибудь десять лет назад эти два тома нельзя 

было написать, они не нашли бы читателей. Нужны были события, 
которые автор пережил вместе со своим народом, события, которым он 
должен был дать отстояться и созреть для искусства. Проблемы, 
затронутые в «Волшебной горе», по самой своей природе не были 
актуальны для широких масс, но для массы образованных людей они 
имели жгучую остроту, а всеобщие бедствия подвергли 
восприимчивость широкой публики той самой алхимической 
«активизации», к которой, собственно говоря и сводится суть всех 
приключений, происшедших с Гансом Касторпом. Немецкий 
читатель, несомненно, узнал себя в простом, но «плутоватом» герое 
романа; он мог следовать и охотно следовал ему. 



Ганс Касторп – герой своего времени – и его эпоха
Перед человеком могут стоять самые разнообразные задачи, цели, надежды и 

перспективы, и он черпает в них импульсы для более высоких трудов и усилий; но 
если, несмотря на всю внешнюю подвижность своей эпохи, он прозревает в самом 
существе ее отсутствие всяких надежд и перспектив, если ему открывается ее 
безнадежность, безвыходность, беспомощность, если на все поставленные 
вопросы о высшем, сверхличном и безусловном смысле трудов и усилий эта эпоха 
отвечает глухим молчанием, то у наиболее честных представителей человеческого 
рода оно неизбежно вызывает подавленность, влияет не только на душевно-
нравственный мир личности, но и каким-то образом на ее физический состав. 
Если эпоха не дает ответов на вопросы «зачем», то необходимы либо моральное 
одиночество и непосредственность, либо мощная жизненная сила. Ни того, ни 
другого у Ганса Касторпа не было, вот почему его следовало назвать 
посредственностью ничуть не в обидном смысле этого слова.



Сытая Европа – рантье 

— Средства у тебя небольшие, — говаривал не раз дядя 
Тинапель. — То, что принадлежит тебе, помещено прочно и 
приносит тебе устойчивый доход. Но существовать на 
проценты в наше время — дело нелегкое, если не иметь по 
крайней мере в пять раз больше, чем ты; а чтобы здесь, в 
городе, играть известную роль и жить, как ты привык, нужно 
еще прилично зарабатывать. 



Ганс особым ножом и вилочкой искусно извлекал розовое мясо 
из клешни омара. Окончив трапезу, он испытывал потребность 
ополоснуть пальцы в мисочке с душистой водой, затем в русской 
папиросе, купленной с рук в порядке безобидной контрабанды. За 
папиросой следовала сигара весьма приятной бременской марки 
«Мария Манчини», чей ядовито-пряный вкус действовал так 
успокоительно, смешиваясь с вкусом кофе. Желая уберечь свои 
запасы табачных изделий от вредного воздействия парового 
отопления, Ганс Касторп хранил их в погребе, куда спускался 
каждое утро, чтобы положить в портсигар дневную порцию 
курева. И он бы с явным неудовольствием стал есть масло, 
поданное куском, а не в виде рифленых шариков. 



Инициация – Тангейзер – Вагнер  
Оказавшись наглухо изолированным в лихорадочной атмосфере Волшебной 

горы, это несложное по составу вещество претерпевает активизацию, и теперь 
Ганс Касторп способен на моральные, духовные и чувственные похождения, какие 
ему и во сне не снились в том, другом мире, который обитатели Волшебной горы с 
неизменной иронией называют «равниной».

Усвоенные им уроки сводятся к тому, что всякое здоровье в высоком смысле 
этого слова должно сначала пройти школу глубокого познания болезни и смерти, 
точно так же, как познание греха является предварительным условием спасения 
души. «К жизни, — говорит в одном месте Ганс Касторп мадам Шоша, есть два 
пути: один из них — путь обычный, прямой и честный. Другой — недобрый, он 
ведет через смерть, и это — путь гения». Это понимание болезни и смерти как 
необходимого этапа на пути к мудрости, здоровью и жизни делают «Волшебную 
гору» романом о посвящении в таинства (initiation story). 





Сюжет романа
Инициационная схема – «несложное по составу вещество» – обучение 
– «испытание» – выход в новую «взрослую» жизнь.

Схема не только для Ганса, но и для всей Европы.

Стабильность в начале (купель, дед и его портрет), 100 страниц на 
описание 1 дня и флуктуация в финале романа: 

◦Самоубийства Пеперкорна и Нафты, 
◦«Разлад» Сеттембрини, 
◦«Демон тупоумия», 
◦Спиритические сеансы,
◦Юдофобия, 
◦Споры о чести и бесчестии, 
◦Идеологическое брожение накануне ПМВ «там на равнине».



«Музыкальность» «Волшебной горы» - Вагнер - 
лейтмотивы

Что же мне сказать о самой книге и о том, как ее надо читать? Ее следует прочесть 
дважды. Она носит характер композиции, поэтому во второй раз читатель поймет 
роман глубже, а следовательно, получит больше удовольствия, ведь и музыкой можно 
наслаждаться по-настоящему лишь тогда, когда знаешь ее заранее. 

Я не случайно употребил слово «композиция», закрепленное, как правило, за 
музыкой. Роман всегда был для меня симфонией, произведением, основанным на 
технике контрапункта, сплетением тем, в котором идеи играют роль музыкальных 
мотивов. Я считаю себя последователем Вагнера в использовании лейтмотива, 
который я перенес в искусство повествования в духе музыкальной символики. Понять 
до конца этот комплекс взаимосвязанных по законам музыки идей и по-настоящему 
оценить его можно лишь тогда, когда тематика романа уже знакома читателю. 



Лейтмотивы
Вагнер 
Манн

◦Мария Манчини Ганса, 
◦карандаш Пшибыслава Хиппе, 
◦азиатские раскосые глаза Клавдии
◦хлопание дверью столовой Клавдии



Нойшванштайн

Новый 
лебединый 

камень (утес)





Горный санаторий – модель современного мира

Интернационализм «Берггофа»: 

• немцы кузены, 

• русская Клавдия Шоша, 

• итальянец Сеттембрини, 

• еврей Нафта, 

• голландец мингер Пепперкорн, 

• мексиканка «tous les deux»



Горный санаторий – модель вечного мира
Мир в состоянии неопределенности – тотальная 
относительность
Результат пребывания в Берггофе – кристаллизация состояния 
здоровья: + или –

Минос и Радамант – судьи в Аиде

Он, согрешенья различая строго,
Обитель Ада назначает ей,
Хвост обвивая столько раз вкруг тела,
На сколько ей спуститься ступеней.





Горный санаторий – модель мира
• «Земная» жизнь - Горный санаторий: Небо – вечность

Время в романе  
• парадоксальность рутины и разнообразия, 
• субъективность восприятия, 
• единицы измерения времени в санатории, 
• начало зимы летом, начало лета зимой. 
• Ускорение к финалу.



«Учителя» Ганса Касторпа:

◦Иоахим Цимсен
При виде этой телесной формы, некогда 

принадлежавшей Иоахиму, фрау Штёр с упоением 
разрыдалась. — Герой! Просто герой! — крикнула она 
несколько раз и потребовала, чтобы на его похоронах 
играли «Эротику» Бетховена (шуточка Т. Манна)

◦Дядя Джеймс



«Учителя» Ганса Касторпа: Сеттембрини и Нафта
Каждый из них представляет собой большее, чем он кажется 

на первый взгляд: все они — гонцы и посланцы, 
представляющие духовные сферы, принципы и миры. Надеюсь, 
что от этого они не превратились в ходячие аллегории. 

Сеттембрини – сын революционера, масон, гуманист: развитие 
человечества идет по пути прогресса к торжеству разума

Нафта – иезуит: человечество деградирует и идет к 
самоуничтожению. «Великие» идеи ведут к кровопролитиям и 
торжеству смерти.



Кажимость их противоречий
Нафта: «Сотворенное бессмертным, тело, вследствие грехопадения, 

утратило свое совершенство, сделалось смертным и тленным, 
темницей и застенком души, способным пробуждать лишь 
чувство стыда и смятения, как сказал святой Игнатий. 

— Эти же чувства, — воскликнул Ганс Касторп, — выразил, как 
известно, и гуманист Плотин. 

Но господин Сеттембрини, вскинув руку над головой, предложил 
ему не вносить путаницы, а лучше ограничиться восприятием 
излагаемого». 



«Форма!» — говорил Сеттембрини, а Нафта отвечал: 
«Логос!» Тот, который знать ничего не хотел о логосе, 
возглашал: «Разум!» — поборник логоса ратовал за 
«страсть». Это сбивало с толку. «Объект!» — кричал один. 
«Субъект!» — восклицал другой. Под конец один заговорил 
об «искусстве», а другой о «критике». Но никакой стройной 
и ясной концепции не получалось, пусть даже не одной, а 
двух противоположных и враждующих; ибо все говорилось 
не только в пику противнику, но и невпопад, и оппоненты 
не только противоречили друг другу, но и самим себе… 



«Учителя» Ганса Касторпа: мингер Пеперкорн
Телесное начало вместо духовного, как у Сеттембрини и 

Нафты

«Ганс неожиданно обнаружил, что Пеперкорн отчаянно пьян. 
Но даже опьянение не казалось в нем чем-то низменным и 
постыдным, но придавало его величественному облику что-
то грандиозное. Да ведь сам Вакх, думал Касторп, будучи 
пьян, опирался на своих восторженных последователей, не 
теряя при этом ни капли своей божественности, ведь все 
дело в том, кто пьян, крупная индивидуальность или 
ничтожество». 



Мингер Пеперкорн

◦ Царственный облик – лейтмотивные эпитеты, 

◦ Архетип царя-жреца (Фрэзер «Золотая ветвь»), 

◦ Орудие самоубийства.



«Мужчину опьяняет желание, женщина требует, чтобы 
его желание опьяняло ее… Отсюда наши религиозные 
обязанности по отношению к чувству. Наше чувство – 
это та сила, которая пробуждает жизнь. Бог создал 
человека, чтобы через него любить. Человек всего лишь 
орган, через который бог сочетается браком с 
пробудившейся жизнью. Если человек оказывается 
неспособным на чувство, это поражение мужской силы 
божества, это космическая катастрофа, невыразимый 
ужас...» 



«Подводный» сюжет романа
Главы «Изыскания» – «Хоровод мертвецов»

Сюжет 
◦«Изыскания» – что такое жизнь с точки зрения Ганса Касторпа
◦«Хоровод мертвецов» – визиты вежливости кузенов к 
морибундусам

Подводный сюжет
◦«И»: От неживой материи к живой 
◦«ХМ»: от живой материи – к небытию: загородное кладбище и 
потенциальная могила Карен Карстед 



Живопись 
Г. Гольбейн

Музыка 
Ф. Лист

К. Сен-Санс
М. Мусоргский
Д. Шостакович

Литература
А. Блок «Пляски 

смерти»

Кино
И. Бергман 

«Седьмая печать»



Немецкий 
экспрессионизм:
Эрих Годал 
серия офортов
«Революция» (1920)



Мариенкирхе в 
Любеке



«В этой обители последнего упокоения, в тесноте надгробий, 
они увидели местечко длиной как раз с человеческое тело, между 
двумя могилами, и невольно все трое приостановились перед ним 
и читали горестные надписи на камнях: Ганс – в непринужденной 
позе, скрестив руки на груди; молодой Цимсен – строго 
выпрямившись, причем оба с двух сторон одновременно заглянули 
тайком в лицо Карен Карстед. Но она все-таки заметила их взгляды 
и продолжала стоять, скромно и смущенно, потом улыбнулась 
напряженной улыбкой и быстро заморгала». 



Ирреальная атмосфера – «Вальпургиева ночь»
◦Карнавал и карнавальная свобода – «пустое ВЫ сердечным ТЫ», бравирование 
смертью (ср. с обычной жизнью в санатории)

◦Биоскоп (01.11.1895) «живые» люди – тени на экране, неподвижные подвижны.
«25 мая (1903 года) на сцене театра 

демонстрируется "Американский биоскоп". 
Картинки представляют собой крайне 
любопытное зрелище. Иллюзия до того сильная, 
что трудно отрешиться от подозрения, что за 
прозрачным экраном находятся живые люди. 
Многие из картин скомбинированы чрезвычайно 
эффектно и остроумно, вызывают в публике 
неподдельный восторг. Жаль только, что все 
картины сопровождаются сильным мельтешением, 
отчего глаза утомляются, и трудно бывает 
разобраться в картинах при той быстроте, с 
которой они сменяют друг друга». Газета «Родной 
край» (Херсон).



Ирреальная атмосфера – «Вальпургиева ночь»
◦«Пляски смерти» -  карнавальные костюмы: «Синий Генрих», 
«Немая сестра»

◦Музыкальное начало – французский язык 
«Что вы хотите, и в maison de santé иной раз бывают балы для 

безумцев и дураков, я читал... Почему же не может быть здесь? В 
программу входят всевозможные danses macabres, как вы, конечно, 
себе представляете. К сожалению, некоторая часть прошлогодних 
участников не сможет явиться — в девять тридцать праздник уже 
закончится…» – «шуточка» Сеттембрини. 

◦Французский язык для русской Клавдии и немца Касторпа






